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Հալոց գրերի ստեղծման պատիվը, ամ են ալն ի րավամ բ, պատկանում է 

'fj ես րոպ Մաշտոցին։ Արդարև, նա Հիմք դրեց մեր սեփական դրին ու դպրու-

թէանը* 

Ակներև փաստ է, որ մենք չունենք Հեթանոսական շրջանից Հայերեն 

Լեզվով որևէ գրավոր վավերագրություն, սակսւլն դժվար է պնդել, որ մեր 

•ժողովուրդը նախքան V ԳաԸԸ էի օգտագործել որևէ դիր՚ ԸնդՀակառակր՝ շատ 

•փաստե ր կան, որ Հաստատում են Հեթանոսական Հա լ/ս и տ ան ի մեՀլաններում 

գոյություն ունեցող գրերի Հա վան ական ութ լուն ը։ Ադա թանդեդոս ի վկա լու֊ 

թ՝ լամ բ դրեր եղել են մեր մեՀլաններում, и ակա լն, տարաբախտաբար, պատ֊ 

•միչը էի խոսում ալդ գրերի էության մասին, չի Հիշատակումճ Հալերին են 

եղել, ա րդլոք, աէդ Գրերը» թե որևէ ալլ լեզվի> միայն պատմում է, որ Ար֊ 

յոաշաա քաղաքի մոտ եղել է Հատուկ մեՀլան, ուր սովորել են քուրմերը9 

կոչվ^Լ է Հւ՚իւան գրէի Ո րմ՚ի զդի Ֆ, քրիստոնեութիւնը տարածելիս՝ Հեթանո-

՛սական մ լուս Հուշարծաննե րի Հետ քանդել են նաև ալս մեՀլանը։ ԱլնուՀետև 

Ադաթանգեղոսը խոսում Է արդեն գրերի գոյության մասին, 

<r Եւ մինչդեռ կ այր նա կախեալ ալն պես, խոսեցաւ զալս ամենալն եւ. 

յլրեցին ատենակալ դպիրքն ՆշանագրացնJ> г 

Մով սես Խորենացին ևս Հա и ւոա տում Է մեսրոպյան գրերից առա շ եղած 

գրերի գոլութլունը։ հր պատմա թլան առաշին գրքի Պ* գլխում, նա մեր նախնիք֊ 

ներին մեղադրում Է, որ գրի չեն առել մեր ազգի պատմության կարևոր դրվադ" 

՜ներր, թեև մեզանում գործածված են եղել պարսկերեն և Հունարեն գրերը/ 

Նախամեսրոպլան շրջանում Հալէէրեն գրերի գո լութ լան փաստը կարելի 

Է գտնել և ՛Հազար Փարպե ցու գրքում է Մ ի ան դա մ ալն որոշակի կերպով կա-

ղար Փարպեցին ասում Է, որ եղել են Հալոց էեգվի նշանագրեր, որոնցով 

կարելի Է մարդկանց Հոգին շաՀել ին քն ուր ուլն ձ ալն ով (սեփականJ և ոչ (Г մ ու֊ 

րացածո լ բա ր բա ռո վ 3>" է 

ԱլնուՀետև խոսելով, ալսպես ՛կոչված, Րանիելլան նշանագրերի մասին, 

վերջիններս անվանում Է քվաղնջուցն գտեալՖ դրեր, որ Հոգ չէին տանում 

կիրառելու։ Այդպես են կոչում Ղան ի ելլան նշանագրերը նաև Կորյունն ու Խո֊ 

ր են ա ցինէ Հետագա գա րերի պատմիչները ևս Հաստատում են Հալոց նախա-

մե սրոպլան գրերի փաստը% Հենվելով Կ ո ր լուն ի, Խորենացու և Փարպեցու 

ասուլթների վրա ։ Ուստի ավելո րգ Է խոսել ալդ պատմիչների վկա լութ լուն-

ների մասին, մանավանդ որ դա Հեռու Է մեր նպատակից։ Միալն Հիշատա-

կության արժանի Է Վար դան Ոարձրաբերդցու վկա լութ լունը, որը ինքնուրու լն 

1 է Ադա թան դե ղա յ պա ամ ու թիւն Հայոց), Թիֆքիսւ 1914, Է9 6 It 
2 С \ա զա ր ա յ Փարսլեցւո յ պատմութիւն ՀայոցԹիֆլիս, դր* Աւ Էջ Տ9։ 
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է և Համոզիչ։ Նա Հիշատակում է, որ Կ ի լիկի ալում Լևոն թագավորի օրոք 

գտնվել ձն Հալադիր դրաւՈւե րճ Հեթանոս թագավորների անուններով. 

ք&ւ զի լեալ է Հայերեն դիր Հնոցն՝ վկա լե ցաւ ի ժամանակս Լևոն ի ար-

քալի, զի գտաւ դրամ ի Չիլիկի1"։ Հալերէն դրով դրոշմեալ զանուն կռապաշտ 

թագաւորացն Հայկազանց!?։ 

Նա խամ ես րոպ լան գրի գոլությունը Հաստատում են և օտար աղբ լուր-

նեոն ու գիտնականները։ տալոց Հին Հեթանոսական գիրր ա մեն ալն Հավանս։— 

կան ու թ լա մբ ոչնչացվել է քրիստոնեության տարածման ժամ ան ակ և մոռաց֊ 

վել է, 

Բնական է, որ Հեթանոսական դրի փոխարեն քրիստոնեության շրջա-

նում պետք է օգտագործեին որևէ նոր գիր՝ նոր կրոնի վարդապետությունը 

քարոզելու Համար։ Ալս նպատակին ծառայել են սկզբնական շրջանում Հու-

նական և ասորական գրերը, որոնցով տարածում էին <ГԱստվածաշունչնյ> ու 

այլ կրոնական գրքերը։ ԱլնուՀետև Հայերն ստեղծեցին և իրենց սեփական 

գիրը$ որ գոյության անի ցայսօր։ 

Մեր պատմիչները Հալոց գրերի ստեղծումը բացատրում են Տրա շա պա-

տում ձևով։ Թ1} Կորյունը և թե մանավանդ Մովսես Խորեն 

'иВЬ Հի շա տ ակում՝ 

են, թե իբր Մեսրոպն իրեն տվեց աղոթքի և տեսիլքի ձևով երևաց նրան 

աստվածային աջր, որ դրեց պատի վրա Հայկական նշանագրերը։ Սակայն 

նույն պատմիչները վկայու մ են, որ Հայոց նշանագրերը բերվել են Միջա-

դետքից, ասորի մի եպիսկոպոսի մոտից (Դանիևլ անունով) և տվել են Սա-

Հակին ու Մեսրոպին գործածելու։ Այգ նշա՛նագրերով սովորեցրել են Հայ մա-

նուկներին մի երկու տարի, որից Հետո պարզել են, որ այդ գրերը լիովին 

չեն Համապատասխանում Հայերենի Հնչյուններին։ ԱլնուՀետև նրանք մտածել 

են մեր լեզվին լիարժեք, Հնչլուն 1 / ե ր ի ն Համապատասխանող նշանագրեր (տա-

ուեր) ստեղծել։ Սույն Դանիելյան նշանագրերի մասին խոսում են Կորյունը, 

Խորենացին, Փարպեցին, Վար գան Բարձրա բե րդցին և այլք։ Ուրեւ/Լ՝ Հաստատ 

փաստ Է, որ Մեսրոպը, նախքան Հայոց այբուբենի ստեղծելը, գործ Է ածել 

Դանիելյան նշանագրերը։ Միաժամանակ, վերոՀիշյալ նշանագրերը Հիմք են 

դարձել մեր նոր այբուբենին: 

Ի նչ նշանագրեր Էին Դանիելյան կոչված գրերը, իրավ Հայկական Էին 

սրանք, թե որևէ օտար լեզվի ծնունդ, օգտա՛՛գործված են եղել նրանք Հնում 

երբևէ (քանի որ Կորլունը կոչում Է (Տուրիշ դպրություններից, թաղված ու Հո » 

ր ու թյուն առած Л դրեր), որքան Է եղել այդ գրերի քանակն ա. թնչ դասավո-

րություն են ունեցել նրանք։ ԱՀա Հարցեր, որոնցով զբաղվել են տարիներ 

շարունակ Հայ և այլազգի բանասերները։ 

Հայ պատմիչները միաբերան վկայում են, որ ՎյւամշապուՀ. թագավորի 

օրոք բերվել են Դանիելյան նշանագրերը, որոնք թերի են եղել, Հետագայում 

լրացվել են և կատարելագործվել։ Սակայն ոչ մի տեղեկություն չեն Հաղոր-

դում այն մասին, թե այգ նշանագրերը Դանիել ասորին է Հնարել, կամ որտե-

ղից Է ձեռք բերել ասորի Հոգևորականը։ 

Կորյունը որոշակի ոչինչ չի ասում ալդ նշանագրերի Էության, ծագման, 

քանակի և դասավորության մասին։ Սակայն պատմիչը վկայում է, որ այդ 

նշանագրերը ոչ միալն գրսից բերվել են} այլև օգտագործվել են քամս եր՛ 

3 ՛Պատմութիւն Վար դա՛ս այ վարդապետի», ՎԼնեաիկ, 1862, ԷՀ ծՕ։ 
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կուՖէ Միաժամանակ, Կորյունն Հաղորդում Է, որ Ղանիելլան գրերը բավական 

չէին Հայերեն լեզվի սի ղորանները — կապերը ամբողջությամբ արտաՀա լտելու 

Համար, մանավանդ որ նշանագրերն էլ իսկապես ուրիշ դպրություններից 

<Г թաղված և Հար ութ լուն առած Հանդիպեցին»։ Սա պարզ ու որոշակի ակնարկ 

է այն մասին, թե գրերը օտար ծագում են ունեցել: Ամենայն Հա վան ական ու֊ 

թ լամ բ Ղանիելլան նշանագրերը նման են եղել սեմական նշանագրերին թե 

տառատեսակներով և թե գրութլամբ աշից ձախ), ուստի Մեսրոպը մեկնել 

է Ասորիք և ոչ Հունաստան։ Ըստ Կորլունի, Մե и րոպս իր նշանագրերը ստե 

ծել է Եդեսիալում, սրից Հետո եկել է Ա ամոս ատ- քաղաքը 1ւ Հռոփանոս գրէի' 

օգն ութ լամ ր Հարդարել ու ձևավորել է վերջնական այբուբենը։ Սա մ ի ան դա֊ 

մալն Հավատալի փաստ է։ Մինչդեռ, ըստ Մով սես Խորենացու, Մե սրոպը 

Ս ամ ո и ատում է տեսնում (Г տե սիլքըՖ և. ալնտե ղ է Հորինում Հալոց ալբուրենը։ 

Երկու պատմիչի մոտ էլ Հաջիս պատմությունը կա, որ աէլեարկ է գրերի Հաստ-֊ 

վածա լին Ֆ շնորՀ լինելու մասին։ Կորլունը չի Հիշատակում թե ինչ գրեր ավելի 

ճիշտ, որ գրերը տեսավ Մաշտոցը սուրբ աջով գրված։ Խորենացու մ ոտ ես 

ալդ առիթով հ էին £ չկա։ Միալն որոշ Հրա՚տարակութլուններում (որոշ ձեռա-

գրերի Հետ բաղդատելովJ նշվում է, որ երև՛ում է Մեսրոպին- (Гաշ ձեռքի թաթն-՝ 

քսւ՚րի վրա գրելիս Ա, ծ , § ! Ը, Ի, Ո և Ի ( աղս ինքն՝՝ ձալնտսվոր տառերը)։ 

Խորեն ացու պ ա տ մ ու թ լան շատ օրինակների մե շ՝ վե րոՀիշլա լ ձալնավոր-

ների թվարկում ը չկա, և սա մի անդամ ալն բնական է։ ՊատմաՀալրը նշում է, 

որ Մե и րոպն ալդ տեսիլքից սթափվելով ստեղծեց նոր նշանագրերը և ոչ 

ձայնավորները։ ԱէԴ lnР տառն ավելացրել են,- մեր կարծիքով, Հետագա • 

դրի£ները> որոնք մտածել են, /ժե Մեսրոպը միայն• լոթ ձայնավորներն է 

ստեղծեր " 

՛Հազար Փար պե ցին գրեթե նուլն տե ղեկու թ լուննե րն է տալիս Ղանիել-

լան նշանագրերի մասին, ինչ որ տեսանք Կորլունի և Խոր են ացու մոտ։ Սրա-

նից էլ չենք կարող իմանալ նշանագրերը հան ի ելն է Հորինել, թե ձեռք է 

բերել ռւրիշներից։ Միալն <rբարեպաշտ J> և (Гսքանչելի եպիսկոպոսն ՂանիելՏ> • 

ա րւոաՀա լաու թ լուննե րը վկայում են, որ պատմիչը դհաՀատում է Ղանիելի 

մատուցած ծառս» լութ լուն ը։ 

1ԼերոՀիշլալ երեք պատմիչներից Հետո Ղւսնիելլան նշանագրերի մասին 

խոսել են նաև Հետագա դարերի պատմագիրներըt որոնք ոչ միալն Հա и տ ա-

III ա տ ում են առաջինների վկա լութ լուննե րը, այլև ո րո շակի խոսում են Ղա-

նիելլան նշանագրերի քանակի մասին։ Ղրանցից ուշադրութլան արժանի է 

Վարգան Рարձրաբերդցու վկալութլունը, ուր պարզորոշ ասվում է, թե Ղա-

նիելլան տառերին Մեսրոպն ավելացրեց ևս 14 տառ և կադմեց Հալե ոեն 

այբուբենը» 

<Г«.. Սուրբն Մ ես րոպ լօրինէ դպրութիւն Հալերէն• քսան և երկու գիր՜ 

աո Ղան ի է լի Ասորւոլ գտեալ ի Հին ժամանակաց, որ վասն ոչ պարզե~ 

լոjit զընդարձակո։ թիւն լեզուիս, անՀոգացեալ եղև լառս։ջնոցն, յոյն և 

ասորի և պարսիկ գրով շատացեալք, և ոչ Մե и րոպ կարէր նոքօք փո-

խել զաստուածաշունչ մատեանս ի Հալ բարբառ։ Վասն որոլ ադօթից 

տուեալ զանձն գո րծակցու թ լամբ սրբոլն Ս աՀակա լ, տա նմա Աստուած՛ 

զխնդրելին, չորեքտասան գիրս, աջով իւրով դրոշմ հա լ առաջի նորա. 

t Պատմութիւն Վարղանսւյ վարդապետի9, Վենետիկ, 1862, էջ 40: 



5Տ Ч. ւ՚ուրգարյան 

քքլրեէՈ/ 22 գէր Է եղե՛լ Դանիելյան այբուբենը։ Սակայն Վարդանը ես 

սլարզ ու. որոշակի ՛չի Հիշատակում, թե որ տա դերն են Հնարվել Ս ե и րոպի 

ձեռքով, կամ որոնք են Դանիելյան նշանագրերը г Թե որ տէտ ղից Է վերցրել 

պատմիչն այս թիվը անՀայտ Է, քանգի նա իւ որդ պատմիչներից ոչ 

մեկն ակնւսրկ չունի նշանագրերի թվի վերաբեր յւսլ։ Մեո թվում Է, որ Վար-

• դանն ի նկատի Է ունեցել եբրայերենը, կամ այլ սեմական լեզուէ որ, իրոք, 

22 գիր ունի։ Մեր երկարամյա ու բազմակողմանի քննությունն այս ուղղու-

թյամբ, մանավանդ Հայերեն ե եբրայերեն գրերի բաղդատությունն ըստ ձևի 

և ըստ դա ՛քավորության, մեզ բերել Է այն Համոզմանդ որ Դանիելյան կոչված 

'նշանագրերը ոչ այլ ինչ են եղել, եթե ոչ եբրայերեն գրերը* որոնք կարող 

Էին Հնում գործածվելիս լինել Հայաստանում (Տիգրան /*• ի օրով ե նույնիսկ 

ավելի վաղJ։ 

Դանիելյան նշանագրերի քանակի վերաբերյալ մյուս վկայությունը, որ 

գտնում ենք Սлпե փ ան ո и Տարոնացու (ԱսողիկիJ մոտ, միանգամայն անՀավա-

նական Է։ Համաձայն Ասողիկի վկայությանդ Դանիելյան նշանագրերը 29-ն 

.էին, որին Մեսրո՚ւլն ավելացրել է 1Ո թ Ղեր՛ 

or... Ւ սորա (Թէոդոս փոքրJ աւարս էր սուրբ Հայրապետն Հայոց 

ՍաՀակ, ԷՈՐՈ1 աւուրս դպրութիւն Հայոց լեզուիս ՒԹ գիր ի Դանիէլէ 

փիլիսոփայէ Ասորւոյ կարգեցաւ, իսկ զեօթն դրոցն պակասու թիւն Մես-

րովր երանելի տարօնեցի խնդրուածովք, Աստուծոլ առնում։ 

Հենց այս փաստն է, որ արտաՀայտու Թյուն է գտել Մով սես Խորենացու 

՛որոշ ձեռագրերում։ Սա արդյունք է մեխանիկական Հա շվոււքն ե ր ի՝ Հիմնված 

• այն սխալ կարծիքի վրա, (ժե Մեսրոպը Հնարել Է միայն ձայնավորները, և 

այդպիսով, ՒԲՐ* կենդանություն տվել էէ անշունչ դանիելյան գրերինՖէ Ալս 

սկզբունքով Էլ Հայոց 36 տառից մե քեն ա լա բա ր Հանել են յոթ, ե и տացվել 

Է այդ չարաբաստիկ թիվը 29, որ ոչ մի Հին լեղվի այբուբենին չի Համ֊ 

րնկնու մ г 

Ս ակայն կարևոր Է մեկ փաստ միայն• Դանիե լլան ն շան ա դրև րի պատ-

մությունը լեգենդ չէ, Հաստատում են մեր մատենագիրները, միայն ոչ մի 

պատմիչ ստույգ տեղեկություններ չի տալիս ՜այգ նշանագրերի մաոին։ 11 ա 

.է պատճառը, որ վերշին դարերի գիտնականներից ոմանք չեն Հավատում 

Դանիելյան նշանագրերի գոյության ճշմարտությանը, Համարում են ասորի՚ 

ների կողմից Հնարված լե դենդ։ 

վերքել Դանիե լլան նշանագրերի գոյությունը անՀնար է , քանզի բազում 

Հիշա ոակտ թ յուններ կան մեր պատմիչների մոտ։ Գիտնականներից շատերն 

էլ լոութլամբ են անցել ալս Հարցի մոտով և Հանգել այն եզրակացության, թե 

IT ես րոպ Մ աշտոցը մեր այբուբենը ստեղծել է Հունարենի Հետևո ղականութ լամ բ 

ե, Համեմատելով Հալոց դրերը Հունականի Հետ, ցույց են տվեւ, թե, իբր» 

Մեորոպը Հորինել է Հունարենում չեղած տառերը միայն։ Մեծ մասամբ այս 

կարծիքը ՀիէՈ։ավոբում են Հայերեն ե Հունարեն տառերի Հա շոր դա կան ո։ թքան 

նմանութլամբ։ Սա շատ կասկածելի Հիմ ք Է, որովՀետև իրեն ք՝ Հույները, իրենց 

այբուբենը վերցրել են եբրայերենից և փյունիկերենից։ Սեմա րսն լեզուների 

այբուբե՛նը ես նույն դասավորությունն ունի։ Ալդ գասավորո։ թյունը որոշ 

Լեզուներում որոշ չա/իով խախտվում Է ըստ տառերի քանակի (եբրալերենն 

5 c l j u i . ՏարոՆացւոյ Hutu/ ական սլատմ. տիեզերականէ, 1885f ( I 139։ 



Հայոց գրերի ծագման ZnLPlU Տ9 

ունի 22 տա ու, Հունարենը* 24, լատիներենը 26, Հայերենը 36 ե աւլն)։ Տա-

սերի անունները ևս մեծ նմանություն չունեն Հունարենի Հետ, ի и 1լ տ ա ռա-

ձևերը շատ Հեռավոր նմանություն ունեն (այն Էք մի քանիսը միայն)։ Ու-

ր ե ւ/ն ՝ Հայոց Դրեր ի Հունական ծագո՛ւմ ունենալու Հանգամանքը քիչ Է Հավա-

ն ական, չի ՀիԱեավ ո րվում Հա մ ո էլի չ փաստերով։ Մնում Է ենթադրել, որ Մ ես՛ 

րոպն իր այբուրենն ստեղծելիս օգտվել Է Ղանիելլան նշանագրերից, կամ իր 

ձե ոքի տակ եղած որևէ Հին գրերից (գուցե եդած և մոռացված Հայերեն)։ 

Ղարագաշյանն իր <Г՝րննական պատմու թիւն Հայոցն քառաՀատոր աշխա-

Iո ութ յան մեջ քննության առնելով Հայոց գրերի ստեղծման Հարցը, գտնում 

*է, որ Հայերը մինչև Ե դարր ունեցել են նշանագրեր։ Նա Հենվում է Փարպե-

ցու Հգոն նշանագիրք Հայերէն լեգուոjuj> արտաՀայտության վրա։ Րացի դրա-

նից, նա գրում է ՀանՀնար էր լեզվին, առանց դպրության, Հասնել ալն աս֊ 

տիճան զարգացման, լորում կդտնինք գնա ի Հատակոտորս երգոց վիպասա-

նաց յ> (Հատ* Ղ., է ծ 9 ) ։ Ղարագաշլանը նշում է, որ Ղանիելլան գիրը սեմա-

կան ծագում ունի, իսկ Մեսրոպյան գիրն ստեղծվել է Հունարենի Հետևո ղու-

թ լամր։ 

ԱլնուՀետև, Հեղինակը բերում է Մեսրոպյան ալբուրենի և Հունարենի 

Համեմատական աղլուոակը և մանրամասն իյոսում առանձին տառերի Հնչա-

կան առանձնաՀատկութլսւնների մասին (մի կողմ թողնելով տառերի րաղդա-

տութ լունը ձևի տեսակետից)։ Ըստ Ղարագաշլանի, Հալոց ա, ր, գ, գ, ե, զ, 

է, թ, ի, կ, ղ, մ, ն, ո, պ, и, տ, ր, լ, փ, ք տառերը ճիշտ Հունարենից են 

վերցված (թվով 21. տառ), իսկ ւքեացլալ 15 տաոը Մե սրոպն ստեղծել է, ելնե-

լով Հալերենի Հն չ յունական տվլա լներից։ Հետաքրքրական է որ, Ղարագաշլանն 

ակնարկում է, այնուամենայնիվ, Հին ալբուբենը։ Խոսելով խ-ի մասին, նշում 

.է, որ Հունարենի մեշ չկա կոկորդալին ալդ տառըք ուստի և մուծված է Հին 

ալբուրենեն։ Կնշանակի, ըստ Ղարագաշլանի , Հունարենից բացի Մ ես րոպի 

ձեռքի տակ եղել են նաև ալլ այբուբեններ, որոնցից օգտվել է նա։ Ղաբրիել 

Այվազլանը ևս գտնում է, ո ր Հալոց տառերի 21՛ ը Հունարեն են, իսկ 15՛ ը 

ստեղծված— դրանք են՝ ը, ժ, լ, իւ, ծ, Հ, ձ, ճ, լ, չ, շ, ր, վ, д> սակայն ձե-

վական Համեմ ատութ լուն չի արելi 

Ղանիելլան գրերին Հունական ծագում է վերագրում Հալագետ ՀլոլՐԸՀ" 

մանը՛ Սա ևս Համեմատում է Հայոց այբուբենը Հունարենի Հետ և նշում, որ 

գրեթե նույն դասավորությունն ունեն։ Ւնչ վերաբերում է տառերի նմանու-

թ լանըք ապա Հլութշմանի կարծիքով Հալոց ւ, փ ե ք տառերը Հունարենից 

են փոխառած։ Հլուբշմ ան ը ժխտում է Հալոց գրերի պարսկական ծագում ու-

նենալու դրույթը։ Ղի տնականը Հենվում էր Մ ովսես Խորենացու վկա լութ լան 

վրա, Համաձալն "րի մեր Հնչյունները Հարմարեցված են Հունարենի Հըն-

չլուն ներին։ 

Հակառակ վերոՀիշլալ կարծիքների, որոշ գիտնականներ (Ֆր, Մլուլլերէ 

Ն• Մ առ և այլն) Հալոց գիրը Համարում են սեմական ծագում ունեցող գիր$ 

թեև չեն ժխտում Հունարենի որոշ ագդեցութլունը (Հատկապես գրութլան 

ուղղությունը - ձախից աշ և տառերի դասավորության կարգը յ։ . 

Ակագ. Աճ առ լ ան ը մի շարք փաստերով Հի ւքն ՛սվորում է» որ Հալոց գիրը 

մեծ չափով առաջացել է Հունական գրից {գրութլան ուդղութլունը, անշատ 

գրվելըլ ձա {նավո բների առկա լութ լունը և ալլն)։ Հայկական գրերի անուննե-

րը, ըստ Աճաոյանիt փոխառնված են Հունականից և սեմականից, ուրեսն 
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Մեսրոպն օգտվել է ժամանակի Հա լան ի լեզուներից, որ միանգամայն Հավա-

նական է և Հաստատվում է Համեմատությունների միջոցով։ 

Սակայն սխալ են այն րանասե րները, որոնք կարծում են, թե Г ան ի ելլան 

նշանագրերում բացակա լել են ձայնավորները միայն։ Աոանց ձալնավո բների 

գրություն լինել չի կարոդ։ Եթե որոշ լեզուներում (եբրալերեն, արաբերեն 

և այլն) բառամիջում ձայնավորները չեն գրվում, կամ նրանց փոխարեն որոշ 

նշաններ են դրվում, ապա չի նշանակում, որ ձայնավորներ չունեն այդ լե-

զուները։ որ բաոասկզբում լսված ձայնավորը գրվում է։ Մեր Հին լեզվում՛ 

ես գրիչները որոշ բառերում չեն գրում թառամ իջի ձայնավորը, ասենք. 

up. (սուրբ), բայց1 ածծ (աստվածածինJ բաոաւ.կղրի ձալնավորը գրվում՚ 

Նուլնը կարելի է տեսնել ե այլ լեզուներում։ Ուրևէ/և ձայնավորների պա-

կասը չէ միայն, որ Ղանիելյան գրերը դարձնում էր անկատար. բացակա յել 

են նաև մի շարք բաղաձայններ։ Բնականորեն Հարց է ծագում եթե նշա-

նագրերը պակաս էին, Հապա ինչպես էին նրանք օգտագործվել երկու տարի,, 

ինչպես վկա յում է Խորենացին։ 

Հայոց լեզվում եռաստիճան են բաղաձայնները* բ, պ, փ, դ, տ, թ, գ, 

կ> ք» ձ, ծ, ց, ճ, չ և այլն։ Եթե յուրաքանչյուր խմբից մեկ տառը լինիԻ 

Հնարավոր է մի կերպ բավարարվել։ Ասենք, միայն Ց տառը կարող է փո-

խարինել թե ձ-ին, և թև ծ-ին։ Այժմ էլ շատ Հալեր կանг որոնք մայրենի՛ 

լեզվով կրթություն չեն ստացել և Հայերեն նամակներ են գրում օտար տա՛ 

ոերով։ Ան Հավանական չէ, որ 'ՒաՆիե լյան նշանագրերով {որ մեր Հա и տա т-

Համոզմամբ Հալերեն չեն եղել, այլ եբրայերեն J Հ՛նարավոր է եղել զրել Հ ы -

լեր են տեքստեր։ Համոզվելու Համար փորձենք շարադրել եբրալերեն գրերով 

Հայերեն որևէ խոսք (թե գրաբար և թե աշխարՀաբար)։ 

Ե Ղ Ւ Շ է 

Արդ Իբրև ետես թագաւորն զա-

մենայն կազմութիւն և զբազմու-

թիւն գնդի բարբարոսաց, որք 

սրտի մտօք եկեալ էին ի վաստակ 

ա րքունի, առավելապես ուրախ 

եդև առաջի մեծամեծացն և ամե-

նայն բաղմութեան գօրաց իւրոց։ 

/ / . ' / . . ԻՍԱՀԱԿՑԱՆ 

Արա բատի ծեր կա տա րին 

Ւ՚սր է եկել վայրկյանի պես 

Ո ւ անդել 

у ք ՛ ո у 
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'նչպես տեսնում ենքէ աոանց մտքի շփոթ առաջ բերելու, կարելի Է 

երրա լերե՚հ ղրԼ րով շարադրել Հայերեն տե քառերէ Միանդամ ալն Հնարավոր 

Է, որ ժամանակին օգտագործված լինեին այս գրերը մեզանում։ Բալց քրիս-

տոնեության տարած ումը ոչ մի Հիշատակություն չի թողել Հնից։ 
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Բանասերների մեծ մասը պնդում է, որ Մեսրոպը Հունարենից վերցրել 

է 21 —22 տա ո, Բացածներն ինքն Է Հնարեր Բաղդատելով Հունական գրերը 

մեր երկաթագրերի Հետt տես՛նում ենք, որ Հագվագլուտ տառեր միալն Հեռա-

վոր նմ անութ լուն ունեն, իսկ մեծամասնությունը խիստ տարբերվում Է թե 

ձևով և թե Հնչմամբt ԱՀա պատկերը. 

Հունարեն Հւսլեր են Հունարեն Հայերեն 

А Ա N Ն 
В Բ Е Ն 

Г Գ 0 Ո 

ճ Ղ П Պ 

Е Ե Р Ռ(Ր) 

Z Զ и Ս 

н Է Т 

в Թ Г Ի 

I Ւ փ Փ 

к Կ X +(+) 
л %(Կ i f (փսւ պս) 
м Մ Զ (ով, աւ) 

Բաղդատությունից պարդ երեում Է, որ Փ տառը Հունական Փ (վ։իJ 

տաոից Է, ր տառը Հեռավոր նմ անութ լուն ունի D (բետա յ ֊ ի ն , # տառը՝ T* - ին, 

գուցե Ո֊ն Օ-ին» սակայն ifiiu/ցած տառերը բոլորովին տարբեր պատկեր ունենէ 

Բանասիրու թ լան մեշ ավելի շեշտվում Է մեր ալրուբենի գասավորու-

թ լան նմւսնութ լունը Հունարենի այրհւբենինէ ՛հա որոշ չափով ճիշտ Է։ Բայց 

չէ որ Հունարենի ալֆաբետը սերված է փյունիկերենից, ուր տառերը նուքն 

դասավորութլունն ունեն։ Ալդ կարգով են ե եբրալերեն կամ եբրայեցերեն 

գրերըг Այն պես որ, նուքն Հետևությունը կարելի է անել նաե Հայերեն գրերի 

դասավորությունը ե, մանավանդ, տառե րի անունները բաղդատելիս Հրեականի 

Հետt Ալս պես՝ եբր. աէիֆը ավելի նման է ալրին» քան Հունական ալֆան, 

գիմելրՀ գիմին, քան գամման, գալետը՝ դա-ին, քան դելտա-ն, ցոդիկը ցո-ին 

(Հունարենում չկա), մ եմ-ը մեն-ին ք$սն% մի(մ յու յ՝ ն ե այլն։ Բացի անուն-

ներից Հայոց տառաձևերը ևս խիստ նման են եբրայերենին, որոշ տառեր 

ուղղակիորեն Համընկնում են (Բ, ՛Ր, B, ՚ և ալլն)է 

Հալերենը երրալե րենից Էսի и սէ տարբերվում Է գրությամբ у ձախից֊աշյէ 

Այստեղ, անշուշտ, Մեսրոպը Հետևել Է Հունարենին: 

Թե Հունարենը և թե եբրայերենը (կամ հան ի ելլան կոչված այբուբենըJ 

չէին րավաբարում Հալերենի Հնչյուններին, զի աոաշինն ընդամենը 21 գիր 

է, իսկ երկրորդը 22 (ալս ինքն՝ Հալոց Հնչլունների քանակի մոտ երկու եր-

րորդը)։ Պետք էր ստեղծել 36 նշանագիրէ Ղանիելլան նշանագրերն օգտագոր-

ծելիս, մեր կարծիքով, Մեսրոպը ՀետզՀետե Հալտա բերում Էր Հա լերենի ալն 

Հնչլու ննևրը, որ գո լութ լուն ունեին կենդանի լեզվում — Հիմք ընդունելով 

Հատկապես Տարոնի, Ղող թան գավառի, Այր ար us տի ժողովրդի ա ր տ ա и ան ու֊ 

թ լունը, որ քաշ ծանոթ Էր նրանէ ԱնՀամոզիչ Է որոշ գիտնականների պըն֊ 

դումը, թե իբր Մեսրոպն ի նկատի Է ունեցել բոլոր գավառների Հայերի լեզ-

վական ու բարբառային առանձնաՀատկութլուննե րը։ Այգ բանն ան Հնար Էր, 

նուլնիսկ ալսօր մեր շատ բարբառներում Հնչյունների թիվը 4 0 ֊ ի ց անցնում 
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է։ Եթե բոլոր բարբառների մեշ եղած բոլոր Հնչույթներն արտահայտեր 

աոանձին դրով, որքան նշանադրեր Էին պետք։ Րացի դրանից, Հայերն ունե-

ցել են բավական կատար յա լ լեզվով դրականության, որից որոշ պատառիկ-

ներ Հասել Է մեզ վիպական բանաՀ յուսա թ յան ձևով (Խորենացու միջոցով)։ 

Այլապես, զարմանալի կլիներ, որ գրերի դյուտից Հետո ստեղծվեր ալնքան 

Հարուստ կատարյալ լեզու, որով թարգմանված Աստվածաշունչը լավագույնն 

Է Համարվում այլ թարգմանությունների մեշ։ Պետք Է ենթադրել նաև, որ 

մեր արքունիքում եղել Է, անգամ մշակվել Է, բավական վայելուչ< Հալերենէ 

Չէ; որ արքան ե նախարարներն իրար Հետ խոսել են Հայերեն։ ՛Եթե մեր 

պատմիչները Հիշատակում են, որ պետական գործերը վարում են պարսկա-

կան կամ Հունական գրով, ապա ոչ մի տեղ Հիշատակս։ թ լան չկա, որ Հայ 

իշխանները կամ արքան միմլանց Հետ խոսեն Հունարեն կամ պարսկերեն։ 

Ուստի Մե սրոպը, որ արքունական դպիր Է եղել և քաֆ ծանոթ կ։ս տա ր յալ 

Հայերենին, կարիք չուներ ընկնելու բոլոր գավառներն ե ո։ սուէ/ևասիրել բար-

բառները։ երբ Մե սրոպը պարզեց Հայերենի Հնչյունները (դիտական Հա սկա֊ 

ցողութլամբ Հնչույթները) նրան Սևում Էր տառեր ստեղծել ամեն մի Հնչույթի 

Համա ր։ Ա,Հա ա յստեդ Է, որ Մա, տոցը Հանդես Է բերել լեզվաբանական արտա-

կարգ Հմտա թ լուն։ Ամենից առա շ նա որոշել Է խուսափե լ պա լմ տնական զանա-

գան նշաններից, որոնցով օգտվում Էին շատ ժողովուրդներ (տառերի վրա 

Դրվող զանազան կետեր, գծիկներ և ալլն)։ Նա ընդունում Է մի կայուն սկրզ-

բունքճ ամեն Հնչույթին աոանձին նշանագիր֊տառ։ է* այց, որովՀետև իր ձեռ-

քի տակ եղած նշանագրևրը պակաս Էին, ինչպես Վերևում ասացինք, ուրեԱե 

պետք Է ստեդծեր նոր նշանագրեր, որոնք չկային թե Ь ան ի ե լլան f [որ Է եբ-

րայական, սեմական) և թև Հունական ալֆաբետում։ Այս պակաս տառերը նա 

ստեղծել Է իր ձեոքի տակ եդած Հիէ/եական ադբլուրից՝ Ւանիելլան, կամ, որո-

շակի կերպով ասած, եբրայական դրև րից։ 

Հնչյունական տեսակետից ե բբա յե բենում պա կա и ում են մի ալն Հա յերենի 

կրկնավոր ա եռակի բաղաձայնները ( դ և տ կա, բայց р չկա, ց կա, բայց 

«У և ճ չկա» ր կա, բայց ո. չկա և այլն)։ Թերևս դա Է եղել պատճառը, որ 

Հնարավոր Է դարձել երկու տարի սովորեցնել այդ գրերով, մեկ նշանը գործ 

են ածել մի քանի Հնչյունի Համար։ Ալս վիճակից դուրս գալու բանալին ևս 

գտել Է Մեսրոպը և մեկ տառաձևից ստեղծել Է մյուսը՝ զանագան թևիկներ 

ու գծիկներ ավելացնելով։ Ալդ փաստն ապացուցելու Համար քննության առ-

նենք այժմ Հայերեն աոանձին տառերի ծագումըէ 

Հայոց Ա տառը ՀիԱեական գծերով նման Է եբրայական ալիֆին* (երկաթա-

գրերում պարզ զգացվում Է աջ և ձախ մասերի նմանութլունը, միայն Մեսրոպը 

մի փոքր Հեռացրել Է. իրարից և ներքևից մի գծով կապել միմյանց), իսկ անոք 

նը նույնն Է, միայն լ-ն դուրս Է ընկել, իսկ վերջին բաղաձայնը* ֆ-ր (որ մոտ 

Է վ՛՛ին) փոխվել Է ր-ի, այր—աիֆ (աիվ)։ Եբրայերենում ևս սա այբուբենի 

աոաջին տաոն Է, որ անմիջականորեն կամ փյունիկերենի միջոցով անցել Է 

Հունարենին 10-ից 8-րդ դարերում մեր թվականությունից առաջ։ 

Ր տաոը նու^Է բեյթը կամ բեյս-ն Է, միայն երեսը շուռ տված դեպի 

աջ։ Սրանից Հետո իր իսկ ստեղծած տառից Հորինում Է ևս նոր տառեր՝ 

Ե, որ y-ն Է, շուռ տված գլխի վրա, և ը, որ նուլն ր-ն Է, միայն ներ՛ 

Բոլոր տառատեսակները և տառերի անուննևրլ, համեմատել հոդվածի վերքում դրված 
աղյուսակի եբրալերեն զրերի հետւ 

' / . Գարդ արյան 
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քևի թևիկն իջեցնելով մինչև ուղղահայաց գծի տակ91 Հար և նման Է Հայոց 

՛Ր տառը երրայացոց դայ եափն Մաշտոցը վերացրել Է ներքևի մասի կլոր 

օղակաձևը, իսկ աշ կողմից թողել Է փոքրիկ կախ ընկած մասնիկը իբրև ՛հ 

տառի թե է Այս '[Էրէ! ZnLn i-Ь ավելէ Եբրայերենում ևս Ռ-ն նայում Է դեպի 

ձախէ Անունը միանգամայն Համապատասխանում Է Հայերենին (դալևթ—Գա)է 

IF ես րոպն առաջնորդվել Է միավանկության սկզբունքով, ուստի դալե թ-ի վեր-

շին երեք տառը Հանել Է և թողել միայն դա֊ն։ Սա այնքան պարդ ու ակնե-

րև Է, որ ոչ մի կասկածի առիթ չի տալիս։ Մինչդեռ Հունական Д տառի Հետ 

ոչ մի Հեոավո ր նմ անութ լուն չունի, իսկ անունը՝ դելտա միայն մի տառով 

Է նման Հայերենին ( դ ֊ ո վ ի որ Հիմք չի տալիս նույնիսկ մտածելու, թե դա֊ն 

դելտա֊ից Է։ Նույն եբրայերեն դալեաից Մեսրոպն ստեղծել Է և Հայոց Թ տառը 

ձախ կողմից իջեցնելով մի ուղղաՀայաց գիծ, (0՝) • ալսպիսով, Լրացրել Է Հա֊ 

լոց շրթնային պայթական բաղաձայնների լրիվ շարքը՝ հ, Թ, Տ (Մ)։ 

Այս իր ստեղծած 'հ-ի ձախակողմյան մասնիկը կլորացնելով և թեքելով՝ 

դեպի ուղղաՀայաց գիծը, ստեղծեց Ր տառը (երկաթադրևրում հ տառի առա-

ջի կէոր մասը չի միանում ուղղաՀալաց գծին)։ Հայոց T տառը ոչինչ նմա֊ 

նու թյուն չունի ՀհԼ ն ական ղ՚ամմային՝ ոչ ձևով և ոչ անունով ^ Г , T , 9 ' j / Ա/ս 

տառը Մ ես րոպն է սէոևղծել Հայոց Ղ տառից, իսկ անունը վերցրել Է եբրա֊ 

լացող դիմել բառից, դուրս գցելով վերջին ե լ ֊ ը , նույն միավանկությանը 

պաՀելու սկզբունքով (գիմել֊գիմ)է Ւր ստեղծած Թ տառից Մեսրոպն ստեղ-

ծեց նաև Հայոց Ժ տառը, որ չկա եբրայերենում, ոչ Էլ Հունարենու մ։ Ս Թ ֊ ի 

աջ թևն Է, անունն Էլ մե, ինքը Մեսրոպն Է Գրել միանգամայն ինքնուրույն 

կերպով։ Ժ*֊իճ Թ-ից սերվելու Հանգամանքը առաջին անգամ նշել Է սյրոֆ * Է• 

Ադա յան ը (տես Հ Հա յ լեզվաբանության պատմությանյ>, Ա Հատոր, Էջ 68— 60)։ 

Հայոց Մ 

տառը սերված Է եբրայական մեմ տառից թե ձևով և թև 

անունով {մ եմ ֊մ են )։ Միայն վերջին մ-ն փոխվել Է ն ՚ ի , սովորական տար֊ 

նմանության (դիս իմ իլլացիա լի) օրենքով։ Կարող Է պատաՀե լ նույնիսկ, որ 

այս փ ո փոխ ու թ յունը տեղի Է ունեցել Հետագայում, Մեսրոպից Հետո (քանի 

որ մեղ Հայտնի չէ, թե մեր տառերն ինչպես են Հնչվել կամ ինչ անուն են 

ունեցել V դարում)։ 

P տառի սերումը եբրայական րեյիշ-ից կասկած չի Հարուցում։ Նույն 

սոսոն է բացարձակապես) միայն երեսը շուռ է տված դեպի աջէ 

Այս 

տառը նման Է նաև Հունական P (րո-ինՆ Այգ իսկ պատճառով լև գվա բանն ե ֊ 

րից ոմանք գրել են Հունական Р-Д դիմաց\ Հայագետ Հլուբշմանը Հունաց 

P-Ի գի մ tug դրել Է Հալոց թե # և թե Ռ տառերը, թեև դրանց միջև զգալի 

ս։ ար բեր ութ լուն կա։ Ղ*ա բրիե լ Ալվա գլանը Հունական Р-Д դիմաց գրել Է մ ի ֊ 

ալս Տա inց 

Ռ տառը, դուրս թողնելով ^k-նէ Մինչդեռ թև ձևով և թե մանա-

վանդ Հնչլունով մեր !*-ն ավելի մոտ Է Հունաց րո-ինէ հա ր ադա շլան ը գըտ֊ 

նում Է, որ Հալոց ( հ ֊ ն Համապատասխանում Է Հունաց P ~ին ձև շատ անգամ 

կգրի Հ ֊ ի ւ ֊ Հ ո յ > (ալստեդից Էլ Հոուիսւնոս՝*>ւ0գ0.՝40էյ)է Նա Հալերևնն ու Հունա-

րենը բաղդատելիս Հունաց Ռ-ի դիմաց դրել Է Հայոց # -ն (որ միանգամայն 

ճիշտ Է), իսկ Ռ-ն դուրս Է թողել ադլուսոկից՝*է Աճառլանը, ըստ Է• Աղա֊ 
1 Հ րոֆ՛ Է, Աղա յանը գտնում Է$ որ Ը ֊ ն ստեղծվել Է Է ֊ ի թեիկը վերև ր ա ը ձրացն ե ֊ 

(ովէ Տե՛ս նրա է Հայ լ եզվ ար ա ն ո ւ թ յան պատմություն9, Հատ. Ա, 1938, Էջ 681 ՚ Տե՛ս Ա. Մ՛ Ղ՝ ա ր ա ո ա շ յա ն, ՝РЪЪ ա կան պատմություն Հայոց, մասն 'հ, ԹԷֆ-
լիս, 1805, էջ 40։ 



Կ. Գուրգարյան 

յանի վկա լութ լան է է/տել Է, որ, իրր, Ր-ն սերված Է Տ ի ց , դրա Համար Էլ 

այբուբենի մեջ Հաջորդում Է Տ ին, ինչպես, ասենք, Ժ-ն, որ սերված Է էՓ-ից, 

Հաղորդում Է վերջինիս: Եթե սա Համարենք սկզբունք և օրինաչափ ութ լուն 

Հայերեն տասերը դասավորելիս, ապա ակամա պետք Է ենթադրենք, որ մեր 

ճ ՚ ն սերվել Է ՛Լ՛ից, Տ ֊ ն Ռ ֊ ի ց , ՝0՝֊նՀ Խ ֊ ի ց և այլն։ Որ մեր Ր ֊ ն նմանութլուն 

ունի երկաթագիր Տ ֊ ի աջ մասին, դա ակներե Էէ Սակալն ալդ նուլն Ր ֊ ն նը֊ 

ման Է նաև Մ՛ի աջ մասին, Ր ֊ ի ն , աոանց ներքևի թևիկի և այլն։ Ր՛ի նմա-

նությունը եբրայերեն ոեյշ ին և Հունաց P- / r i r այնքան ցայտուն Է, որ 

ոչ ոք չի կարոդ կասկածել այգ աոթիվ։ Գուցե սա Հայոց միակ տաոն Է, որ 

նման Է աշխարՀի շատ լեզուների Հլ-երին։ հայց մեր լեզուն տարբերում Էր 

նաև ավելի երկար ու թրթռուն որ չունեին Հունարենն ու եբրայերենը1 

Ղա մեր Ռ-ն Էր, որ Մեսրոպն ստևգծեց զարմանալի Հետաքրքրական ձևովւ 

Նա տեսավ, որ մեր Ռ Հնչլունղ գրեթե երկու անգամ ր ֊ / / կրկնությունն Է, 

ե, իրար կապելով երկու |Ъ ստեղծեց Ռ-ն (Ր ր՝^>Ո'){ Այս Հարցում ևս մ աղա-

չաւ ի չենք կասկածում։ Մեսրոպի Համար մեծ դժվար ութ լունը Հունարենում 

ե եբրայերենում չեղած տառերի ստեղծուԱե Էր, իսկ մեր Ր-ն կար թե մեկ և 

թե մյուս լեզվում։ Ուրևէ/և ինչու պետք Է Մեսրոպը վերցներ այն Տ տաոիցէ 

Ւնչ վերաբերում Է Աճաոյանի մյուս ենթադրությանըէ թե Վ-ն սերված Է 

Ս-ից, պետք Է ասել, որ ալդ փաստը Համոզիչ Է։ Երկաթագրերում Վ տառը 

այսօրվա ձևից բավական տարբերվում Է, նման Է Ս-ին, ներքևից մի երկար 

պոչով Iհ Ա ակայն կարելի Է ենթադրել, որ Լ" ի ց Է սերվել ւ-ի կցումով 

(կամ երկու ւ-ով—• երկար և կարճաւ Այս վերջին ենթադրությունը կլինի 

վեվ-ի արդի ձևի Համար, իսկ երկաթագրերի վեվ՛ը սերված պետք Է լինի, 

ըստ Աճաոյանի, Հրեից սոմեիւի (0) վերևը բաց անելով ստեղծել Է Հայոց Ն 

տառը (0—Ս) վերջինս շուռ տալով ստացել Է Ո տառը, անունը ինքն Է դրել 

սե, որ ոչ Հունաց սիգմա-ին Է նման և ոչ Էլ Հրեից սոմեիւ-ին, Մեսրոպն Է 

մկրտել նրան։ Լալոց և Հունաց գրերը բաղդատելիս, բոլոր բանասերները 

դուրս են թողեք մեր 8 ւոաոը, մ իանգամւսյն Հասկանալի պատճառով։ Սա 

Հունի իր համապատասխան Հնչույթն ու գիրը Հունարենում։ Մինչդեռ եբրա-

յերենում նույն ձևով և նույն Հնչմամբ (նույնիսկ նույն անունով) առկա Է 

ցոդե կամ ցռգիկ տառը, որը և չնչին փովէոխութ յամ բ տեղագրված Է Մե ս~ 

րոպյան այրու բենում։ Անունը դարձրել Է միավանկ՝ ցո—ցոդե՛ի փոխարեն։ 

Սա միանգամ ալն պարզ ու ակներե փաստ Է, ալնինչ Հունարենի Հետ բաղ-

դատելով երբեք Հնարավոր չէ պարզել մեր 8-ի Հարցը։ Ալս Ց՛ից Մեսրոպը 

Հորինել է 8 կիսաձայնը։ 

հետաքրքրական է և եբրայական շեյն-ի Շ օգտագործումը։ Այս տառից 

Մեսրոպը ոչ միալն Հայոց (*-ն է ստեղծել, այլև զանազան ձևափոխու-

թյուններով Զ և Զ տառերը։ Մեր Շ՛ն խիստ նման է շելն-ին։ Միալն 

վերևի Հորիզոնական գրութլամբ դրված ալիքավոր գիծը տառի մա րէ/և ին 

կապվում Է օղակաձև, իսկ Հալոց Շ ֊ ի վերևի մասը ուղղակի նստում Է Շ-ի 

ուղղաՀա լա ց մասի վրա։ Հրեից Շ-ն Մեսրոպը շուռ Է տվել գլխիվայր և 

ստեղծել մեր Զ տառը, իսկ վերջինի ներքևի ոլոր մասը փոխարինել Է 

ձախից՚աշ իջնող թևք գծով և ստացել Չ տառը։ Վերջին երկու տառը բա-

ցակա լու մ են թե եբրայական և թե Հունական ալֆաբետում, ուստի սրանց 

անունները ևս Մեսրոպն ստեղծել Է ինքնուրույն կերպով (ձա և չա)։ Սրանք 



Հաչոց գրերի ծագման շոլրփր (ք fi 

Հէզտարլունն Հայկական տ աո եր են, որ ոչ մի լեզվում չի կարելի Հանդիպելէ 

Սրանց ծնել Է Մեսրոպյան Հանճարը։ 

Հալոց 4»ն ևս գ ոչ մի նմանո ւթ լուն չունի Հունական ]Հ.-ին, (կապպային) 

անաարակու լ и սերված Է ե ր ր ա լական կ ի-ից՛ Մեսրոպը շուռ Է տվել ձախից֊աշ 

ե վերևի կորացած մասը ուղղաՀայաց կերպով բարձրացրել Է վերև անվանել 

Է կեն, որ նույնպես ինքնուրույն պետք Է Համարեր Հալոց բարդ բաղաձալն֊ 

ներից երկուսը՝ ճ և Ծ ւ չկան Հունարենի և ե բրալե ցերենի մեշէ Սրանց 

ծագման Հարցը ևս Հուլժ Հետաքրքրական Էէ Այդ երկու տառը երկաթագրե-

րում բավական նման են միմյանց (ճ յ Մ յ/ Առա շինի երկար ծայրը ձգվում Է 

դեպի աշ, իսկ երկրորդինր՝ ձա/սւ Մեգ թվում Էք թե այս ճ տաոի մեշ 

Մեսրոպը տեսել է Տ ֊ ի և Շ ֊ ի տարրերը (Տ-\-Շ = ճ ) , քանզի նրա ստեղծած 

ճ ֊ ի մեշ պարզ երևում են ե բրա լեցոց Տ ֊ ն և Ն-նք որ կարծես կանգնած, 

են իրար դիմացէ Համենալն դեպս, մեր երկաթագիր ճ ֊ ի երկար ծալրը 

Հիշեցնում Է որոշակիորեն Հրեից \T տաոըէ ճ ֊ ն ստեղծելուց Հետո, նուքս 

տառից, նուքս սկզբունքով ^ui-J-us^J ստեղծել Է և Ծ ֊նէ *Րանի որ վ ե ֊ 

Րո^իչյա լ լեզուներում ալս տառե ր ը չկան# Մեսրոպն անվանել Էճ ճե և ծաւ 

Ըստ երևույթին, Հնում ալս բարդ Հնչլ ունների բաղադրիչ մասերն ավելի որո-

շակիորեն էին զգացվում, քան ալս օրէ Օրինակ, մեր Չ-ն, որ կազմված Է Թ ֊ ի ց 

և Օ-ից, որոշակիորեն ի Հալտ են գալիս թշուառ բառի մեշ, որ Էճ չու աո 

չու տռական֊երկրից չված, Հեռացված—թշուառական — թշվառական։ Եւս մ* մեր 

Փ-ն որ Պ-ի և Հ ֊ ի միացութլունն է , երևան է գալիս սեպՀական — սեփական 

( и ե պո ւ Հ ֊ ական ) բառի մեշէ 

Հայոց ՛Լ տառը անցյալում, ըստ երևույթին, այլ կերպ Է Հնչվել, քան 

այսօրէ Ուստի Հունական X լամպտա-ն միշտ փոխարինվել Է դատ֊ով, թեև 

մենք ունեցել ենք նաև չլուն-ը (Լ), որ ալսօր ավելի մոտ Է օտար լեզուների 

Լ-ին։ Այժմ լան ՛Լ՛ն ավելի մոտ Է Խ ֊ ի ն , քան Լ՛ին, բալց Հունարեն Լ ունե֊ 

ցող բառերը թարգմանվել և տարածվել են մեր լեզվում ՛Լ՝ ով, իսկ ալսօր 

դիտվում են իբրև Հալերեն բառեր (մելոդիա, մեղեդի, ալս, աղ և այլն յէ 

Մեզ թվում Է, որ Լ և ՛Լ Հնչյուններն ալն քան մոտ են եղել միմլանց, որ փո-

խարինել են մեկը մ լուսին (թոԷԴ—PnlL—P"lIl)1 Հա[ոՑ ^ տառը բավական 

նման Է Հրեից լամ ետին, ավելի նման Է, անշուշտ, լատիներեն Ն-ի նէ 

Մեսրոպըp երկբարբառների Համար առանձին տառ չի Հնարելէ Մեր լեզ֊ 

Վում երկու կիսաձալն Հնչյունները., գործածելով ձալնավորների Հետ, ստեղ-

ծում են երկբարբառներէ որոնք գրվում են երկու տառով՝՝ ալ, ոլ, ալ, ել-

իւ, ու և ալլնէ Մեր 1Հ-ը, որ մի ժամանակ գործածվելիս Է եղել իբրև իւ (Հին 

ձեռագրերի մեշ Հանդի պում ենք Հւսիս, եգւպտոս, ալսինքն ձալնավորի 

տեղ), շատ դեպքերում Էլ գործածվել Է *Լ-ի տեղ (նւվագ, նւաստ, վարսա-

վիրա լ և ալքն, ալս ինքն իբրև բա ղաձա լն J է Սակայն մեծ մասամբ վլունը (ւ.) 

մեգ Հանդիպում Է երկբարբառների մեշ աւէ իւ it ալքն։ Սա Համապատաս-

խանում Է Հունարենի իպսիլոն (в) ԿոէՎոՂ ս՛առին և վերշից երրորդն Է մեր 

այրու բենի մեշ, ինչպես իպսիլոնը Հունարենում։ Հա լեր են ի երկբարբառնե-

րից Է եղել նաև Ու-ն, որ ալսօր ձալնավոր Էէ Ըստ երևուլթին, Հալերը չեն 

Հնչել մաքուր Ու, ալլապես Մեսրոպը ni*jb Համար ես մեկ տառ կՀնարեր 

ե կտեղավորեր մեր ալրուբենի մեշէ 

" Տե՛ս 0. Ո ւ ղղաղր ո ,.թի ւ.ն>, Թեոդոսիա, 1869, Է9 15։ 
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Ո ֊ ի և ւ ֊ ի միացումով կազմված երկբարբառում, անշուշտ Հետագայում՛ 

է Հնչվել իբրե ո ւ , ճիշտ այնպես, ինչպես Ա և ւ Հնչյուններով կազմված 1111֊ 

երկբարբառը /քիշին դարերում դարձավ 0 ( ա ւ ր — 0|1, ա ւ ձ — օ ձ ե այլն)։ Ու-

րեքքսՀ Մ հ и րոպե օրով Հայերը չեն ունեցել ոչ Ու և ոչ 0 ձայնավորները; 

Մեսրոպյան այբուբենը մեկ ու կես Հազ ա րամ լակ ծառայել է Հայոց գըպ-

րությանը ե միշտ էլ անթև րի կերպով արտաՀա լտել է մեր լեզվի Հն շ յունա-

կան Հարստությունը։ Օատ լեզունե րի ա յ բու բ ենը Համեմատաբար կարճ ժա-

մանակամիշոցում տասնյակ փաիոքսություններ է կրել, այնին՛չ մեսրոպլան 

այբուբենը ցայսօր կատար յալ էг Այս այբուբենն ստեղծելիս Մեսրոպն օգտա-

գործել է ՚Րանիելյւսն իր ձեռքի տակ գտնվող նշանագրերը, որ, ինչպես տե-

սանք, եբրայական գրերն էին г օգտագործել է նաև Հունական այբուբենը չ. 

Հատկապես վերշինիս գրութ յան կարգն է վերցրե լ (ձախից֊աշ) ե ձայնավոր-

ների կանոնավորությունը։ Տառաձևերը, ինչպես տեսանք, մեծ մասամբ Հրեա-

կան են, սակայն Մեսրոպը կարողացել ե Դան ի ել յան <{իրը նայացնել եւ 
նրանից ծնեցնել նոր, զ nun նայ կական qpbp, որ ոչ լքի լեդվոսք չ կան ո 
Նա դարձել է Հայոց գրերի իսկական և միակ ստեղծողը։ 
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